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Pourim, la superbe fête, la joie
sans limites, le rire des enfants…
Tout – ou presque – a été dit sur
le sujet. Et même si c’est un
thème qu’on ne saurait épuiser,
chacun a l’impression plus ou
moins confuse qu’il en a fait le
tour. Mais si la réalité était que
nous n’avions fait qu’effleurer
l’événement ?  La coutume veut
que, en ce jour, les enfants se
déguisent. C’est ainsi que, dans
les rues, se multiplient les rois et
les reines, les héros et les sages –
tous ces personnages qui servent
bien souvent de modèles à nos
consciences ensommeillées. En
ce jour, nombreux sont donc les
porteurs de masque et leur habi-
leté les rend souvent quasi
méconnaissables. Il y a certes là
marque d’allégresse et c’est bien
loin d’être négligeable. Mais, der-
rière le déguisement, il y a tou-
jours quelqu’un qui emplit cette
enveloppe finalement superfi-
cielle, quelqu’un qui vit. D’une
certaine façon, ce n’est que
lorsqu’on a découvert qui se
cachait ainsi qu’on est parvenu
au but. C’est d’ailleurs, profondé-
ment, le symbole qu’entend
incarner cette tradition : de
même que les enfants avec leurs
déguisements, D.ieu Se «mas-
que» dans l’histoire de Pourim,
interprétable comme une suite
d’événements rationnels et pré-
visibles alors que ses véritables
ressorts se trouvent sous la sur-

face des choses.
N’en est-il pas ainsi, plus généra-
lement, de l’ensemble de notre
existence ? Les jours se suivent
et, avec toute la fierté de la
modernité, nous avons la certi-
tude de comprendre – à défaut
de les maîtriser – les tenants et
les aboutissants de toutes cho-
ses. Même si les événements ne
sont pas toujours tels que nous
les attendions, nous pensons que
la réalité se limite à ce que nous
sommes capables d’en percevoir.
Certes, D.ieu a remis le monde
entre nos mains. Il nous a fait l’in-
fini cadeau de la liberté et, de ce
fait, il nous revient de décider de
notre avenir et d’agir pour que
nos espoirs se concrétisent.
Cependant, comme sous l’écume
qui recouvre la vague il y a la pro-
fondeur de la mer, ainsi, derrière
tout cela, la Présence Divine est
constamment dans le monde
qu’Elle a créé. En dépit de tout,
au-delà de tout. Cette idée n’exo-
nère de rien mais voici que notre
force en est comme grandie. Cela
signifie que l’univers a un sens et
que, si nous sommes les acteurs
de notre vie, un Guide nous en
désigne les voies. Pourim est la
fête joyeuse par essence. N’est-ce
pas là une perspective bien heu-
reuse ? Retirer le masque, regar-
der la réalité profondément, aller
ainsi au bout de soi-même et par-
venir enfin à la liberté absolue
avec la venue de Machia’h.

Tsav

Résumé
D.ieu ordonne à Moché de commander à Aharon et ses fils leurs
devoirs et leurs droits en tant que Cohanim (« prêtres ») qui offrent
les korbanot (sacrifices animaux et alimentaires) dans le Sanctuaire.
Aharon et ses fils restent dans le Sanctuaire pendant sept jours, au
cours desquels Moché les initie à la prêtrise.

LLee  mmeessssaaggee  ddeess  mmiittssvvoott
FFrraanncchhiirr  ll’’aabbîîmmee

Depuis le fond des âges, les hommes ont toujours été conscients
d’une réalité dépassant la matérialité, d’une réalité transcendant
les sens et l’intellect humains. Et pourtant, cette conscience
déconcerte car la réalité spirituelle est inaccessible à notre com-
préhension.
Certaines pratiques religieuses tentent de résoudre cette diffi-
culté en cherchant à s’écarter de notre monde fini. Mais ces
approches présentent deux difficultés majeures.
Puisque la réalité spirituelle est, par définition, au-delà de notre
appréhension, comment l’homme peut-il s’y lier ?
D’autre part, l’ascétisme va à l’encontre de l’intention divine.
D.ieu a créé notre monde pour une certaine raison et chercher à
s’en détacher implique un rejet de ce monde.

LL’’iinnvviittaattiioonn  dd’’EEnn--HHaauutt
Le judaïsme offre une alternative. On peut réellement créer un
lien entre le matériel et le spirituel mais l’initiative doit être celle
de D.ieu. D.ieu est «descendu» dans notre monde pour nous don-
ner les moyens de nous attacher à Lui et, en conséquence, d’éle-
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ver notre environnement. Tel est le but
des mitsvot. Quelle différence cela peut-il
bien faire, au Saint béni soit-Il, que nous
abattions un animal, par le devant ou par
l’arrière ? Les mitsvot ne sont données
que pour raffiner les créatures.
La plupart des mitsvot implique l’utilisa-
tion d’objets matériels. En et par elles-
mêmes, ces entités n’ont que peu d’im-
portance pour D.ieu. Cependant, pour
donner à l’humanité un moyen d’établir
une relation avec Lui, Il donne à ces
objets un statut particulier. Cela va
encore plus loin puisque le lien que nous
établissons ainsi avec D.ieu, par l’accom-
plissement des mitsvot, imprègne notre
environnement et ces objets sont eux-
mêmes intégrés dans cette connexion
spirituelle.
Utilisons une analogie pour expliquer ces
concepts. Un intellectuel vit dans le
monde de la pensée. Sa vie se concentre
sur des idées et des concepts. Un simple
porteur d’eau n’attirera pas son atten-
tion. Ce n’est pas qu’il le méprise ou le
juge mal. Mais les deux hommes n’ont
tout simplement rien en commun. Aucun
pont ne semble pouvoir relier le porteur
d’eau à l’intellectuel : il n’en a pas l’apti-
tude. Et ce qui a de l’intérêt pour le por-
teur d’eau n’en a aucun pour le penseur.
Si, toutefois, l’intellectuel demande au
porteur d’eau de lui donner à boire, et
que ce dernier obtempère, leur relation
apparaît aussitôt.
Le fossé qui sépare le Créateur et la créa-
ture est bien plus grand que celui qui
sépare le porteur d’eau et le penseur. Et
pourtant, D.ieu nous demande une
faveur : «Accomplissez Mes mitsvot». Le
mot mitsva révèle lui-même cette rela-
tion puisqu’il a la même racine hébraïque
que le mot tsava qui signifie «lien».

TTrrooiiss  aapppprroocchheess
Le concept que l’on vient d’entrevoir
possède une dimension plus profonde.
C’est le commandement de D.ieu et non
l’accomplissement de l’homme qui éta-
blit la connexion. L’homme a le choix
d’obéir ou de ne pas obéir mais en lui
donnant le commandement, D.ieu a déjà
pénétré dans le monde de l’individu. S’il
choisit d’accepter l’injonction, il affirme
cette relation. Dans le cas contraire, il la
dénie. Mais quelle que soit la décision
humaine, D.ieu a d’ores et déjà établi le
lien. L’option de l’individu réside dans la
portée de sa volonté à reconnaître et à
développer ce lien.
C’est ici qu’apparaît le rapport avec la
Paracha de cette semaine : Tsav. Le mot
tsav signifie «commande» et est issu du
verset qui ouvre la Paracha : «Et D.ieu
parla à Moché : 'commande à
Aharon…'».
Dans toute la Torah, trois termes sont uti-
lisés pour introduire un commandement:

émor : «dis», dabèr : «parle à» et tsav :
«commande». Tous trois communi-
quent la volonté de D.ieu mais le terme
tsav est lié de plus près, dans son idée et
par son étymologie, au concept de la
mitsva, comme nous l’avons vu plus
haut.
Les termes «dis» ou «parle» semblent
laisser le choix entre les mains de celui
qui écoute. Certes, il a reçu une directive
mais le ton utilisé implique qu’il a le
choix. On lui dit ce qu’il devrait faire
mais la décision d’obtempérer, ou non,
reste sienne. Quand, par contre, le mot
«commande» est utilisé, l’implication en
est que c’est impératif. Dans ce cas, l’ini-
tiative de D.ieu est si prégnante qu’elle
propulse l’homme vers l’accomplisse-
ment.

SSeerrvviirr  ppoouurr  LLuuii
Les idées dont on vient de parler se
reflètent dans le sujet de la Paracha de
cette semaine : les sacrifices offerts
dans le Sanctuaire et, plus tard, dans le
Beth Hamikdach.
Les implications du service des sacrifi-
ces dépassent notre compréhension.
L’intellect humain ne peut saisir la rai-
son pour laquelle D.ieu désire que l’on
abatte un animal ou que l’on brûle de la
farine sur l’autel. En guise d’explication,
nos Sages citent : «C’est parce que cela
M’est agréable que J’ai donné une
directive et que Ma volonté a été
accomplie».
Certaines mitsvot apportent des bénéfi-
ces directement appréciés et d’autres
ont des bienfaits qui ne peuvent être
compris.
Mais les sacrifices ne sont pas du tout
destinés à l’homme, pas même pour
l’habituer à obéir. Ils sont pour D.ieu.
C’est ainsi que la Torah s’y réfère
comme à la’hmi : «Ma subsistance»,
impliquant, pour ainsi dire, que D.ieu a
besoin de ce service spirituel.
Pourquoi D.ieu a-t-Il «besoin» de sacrifi-
ces ? Seulement pour donner à
l’homme un moyen de se lier à Lui,
d’une façon totale. Quand un individu
apporte un sacrifice, l’emphase n’est
pas mise sur son engagement à accom-
plir la volonté de D.ieu mais sur le fait
que «Ma volonté a été accomplie». Il ne
se considère comme rien de plus qu’un
biais par lequel la volonté de D.ieu peut
s’accomplir.
L’accomplissement complet de toutes
les mitsvot et tout particulièrement des
sacrifices, n’aura lieu qu’à l’Ere de la
Rédemption. Comme nous le disons
dans nos prières : «Mène-nous dans la
joie à Sion Ta ville et avec une allégresse
éternelle à Jérusalem, Ton sanctuaire.
Alors nous T’offrirons nos sacrifices…
en accord avec le commandement de
Ta volonté».
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Etude du Séfer Hamitsvot
du Rambam (Maïmonide)

Une étude quotidienne instaurée par le Rabbi pour l’unité du peuple juif

• Dimanche 20 mars – 10 Adar II

Mitsva positive n° 121 : Il s'agit du commandement
nous enjoignant de laisser la glanure.
Mitsva négative n° 211: C'est l'interdiction qui nous est
faite de ramasser les épis tombés (dans les sillons)
pendant la moisson.
Mitsva positive n° 123: Il s'agit du commandement qui
nous a été enjoint de ne pas grappiller dans notre vigne
lors des vendanges, mais de laisser aux pauvres les
"Oleloth".
Mitsva négative n° 212: C'est l'interdiction qui nous est
faite de prendre tous les fruits du vignoble en vendan-
geant.
• Lundi 21 mars – 11 Adar II

Mitsva positive n° 124 : Il s'agit du commandement
nous enjoignant de laisser aux pauvres ce qui reste et
ce qui est tombé des grappes des raisins au moment de
la vendange, et que l'on appelle "Péret".
Mitsva négative n° 213: Il est interdit de recueillir les
grains tombés de la vigne lors de la vendange.
Mitsva positive n° 122: Il s'agit du commandement
nous enjoignant de laisser la gerbe oubliée.
Mitsva négative n° 214: C'est l'interdiction qui nous a
été faite de prendre la gerbe oubliée.
• Mardi 22 mars – 12 Adar II

Mitsva positive n° 130: Il s'agit du commandement
nous enjoignant de prélever la dîme du pauvre chaque
troisième année du cycle chabbatique ainsi que la troi-
sième année après la troisième, c'est-à-dire la sixième
du cycle chabbatique.
Mitsva positive n° 195: Il s'agit du commandement
nous enjoignant de pratiquer la bienfaisance et de sou-
tenir ceux qui sont dans le besoin en améliorant leur
sort
Mitsva négative n° 232: C'est l'interdiction qui nous a
été faite de refuser charité et soutien aux pauvres
parmi nos frères, après avoir eu connaissance de leur
situation précaire et de notre possibilité de leur venir en
aide.
• Mercredi 23 mars – 13 Adar II

Mitsva positive n° 126: Il s'agit du commandement
nous enjoignant de mettre de côté le grand prélève-
ment.
Mitsva positive n° 129: Il s'agit du commandement
incombant aux Lévites de prélever de la dîme qu'ils
reçoivent d'Israël un dixième et de la donner aux prê-
tres.
• Jeudi 24 mars – 14 Adar II

Mitsva négative n° 154: C'est l'interdiction qui nous a
été faite de faire des prélèvements sur les récoltes de
manière anarchique.
• Vendredi 25 mars – 15 Adar II

Mitsva négative n° 133: Il est interdit à celui qui n’est
pas Cohen de consommer une "Teroumah" quelconque.
Mitsva négative n° 134: C'est l'interdiction faite au
salarié même à vie d'un pontife de consommer la
Teroumah.
• Samedi 26 mars – 16 Adar II

Mitsva négative n° 135: Il est interdit à un non-circon-
cis de consommer la Teroumah. La même loi s'appli-
que à toutes les autres choses saintes.
Mitsva négative n° 136: C'est l'interdiction qui a été
faite à un prêtre impur de consommer la Teroumah.
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On était en mars 1942, l’armée nazie avançait
triomphalement et menait la guerre sur deux
fronts : contre les pays qui s’étaient alliés pour la
renverser et surtout contre les Juifs.
Pratiquement sans défense, les Juifs étaient à la
merci de leurs ennemis et étaient déportés en
masses vers les camps de concentration.
Cependant, quelques Juifs parvenaient à
s’échapper, en particulier les jeunes qui rejoi-
gnaient les rangs des partisans, des Polonais
déterminés à résister à l’ennemi : ils se cachaient
dans les forêts et menaient des opérations de
guérilla. ‘Haïm Wilofsky et Naftali Berger avaient
réussi à fuir leur ville natale, à côté de la célèbre
ville de Gour. Ils avaient trouvé refuge dans un
groupe de partisans et, avec eux, combattaient
l’ennemi commun.
Un jour, ‘Haïm demanda à son ami Naftali :
- Pourim approche ! Comment pourrons-nous
accomplir les Mitsvot du jour ?
- Ne t’inquiète pas, sourit Naftali en montrant son
sac. Il en sortit, outre les munitions pour son fusil,
un Siddour, un livre de prières. Et, des profon-
deurs de son sac, il remonta quelque chose qui
stupéfia ‘Haïm : un rouleau de parchemin, de fait
une Méguila ! 
- Comment as-tu réussi à trouver une Méguila
dans cette épaisse forêt ? s’étonna ‘Haïm.
- C’était la Méguila de mon grand-père, expliqua
Naftali, heureux du plaisir qu’il causait à son ami.
Il l’avait écrite lui-même. Quand les nazis ont
encerclé notre village, je me suis enfui en prenant
quelques objets nécessaires à ma survie et, en
particulier cette Méguila. Elle a une valeur sym-
bolique très forte pour moi, conclut-il, les larmes
aux yeux.
- Je te comprends, murmura ‘Haïm. C’est ton lien
avec le passé.
- Pas seulement ! C’est aussi notre espoir pour
l’avenir ! Pourim nous apprend que les Juifs ne
doivent pas désespérer. Certainement D.ieu agira
encore une fois en notre faveur et tout «se retour-
nera» comme cela s’était produit dans le Pourim
de notre histoire. Il détruira nos ennemis et sau-
vera le peuple juif ! 
- Mais… continua ‘Haïm, comment pourrons-
nous lire la Méguila ? Nos «amis», les partisans ne
nous aiment pas plus que les Nazis ! La seule rai-
son pour laquelle ils supportent notre présence
parmi eux, c’est que nous combattons avec eux
notre ennemi commun. Sinon, le fait que les
Nazis déportent les Juifs ne les dérange pas outre
mesure ! 
- Nous allons demander la permission de nous
éloigner du groupe pour une demi-heure, le
temps de lire la Méguila plus profondément dans
la forêt.
Effectivement, la veille de Pourim, les deux amis
demandèrent au chef du groupe la permission

de s’éloigner pour une demi-heure afin d’accom-
plir un commandement religieux ; ils promirent
de se dépêcher et de veiller à ne pas se faire
remarquer par les Nazis qui fouillaient les forêts à
la recherche des résistants.
Le chef du groupe n’était vraiment pas enchanté.
Il répliqua qu’on était en temps de guerre et
qu’on n’avait pas le temps de s’occuper de ces
choses-là :
- Et que se passera-t-il si les Nazis arrivent ?
- Nous allons nous cacher profondément dans la
forêt. De toute manière, nous serons très pru-
dents !
Le chef de groupe accepta à contrecœur. Mais ce
qu’ils ignoraient tous les trois, c’est qu’un autre
partisan, Yann Berlovsky les avait espionnés.
C’était un antisémite notoire : avant la guerre, il
avait été employé par un Juif et avait été très
jaloux de la réussite de son patron. Sa haine
n’avait cessé d’augmenter au fil des mois et il
tenait là l’occasion de l’assouvir :
- Les Allemands promettent une forte récom-
pense à quiconque leur livre un Juif, pensa-t-il. Je
vais cacher mon arme, faire semblant de n’être
qu’un paysan local et je montrerai aux nazis où se
cachent deux Juifs. Ils sauront s’en occuper et
moi, je toucherai une belle récompense !
Fier de son plan, il épia les deux jeunes gens qui
se préparaient discrètement.
- Naftali, nous risquons d’être si profondément
impliqués dans la lecture de la Méguila que nous
risquerons de ne pas être assez attentifs aux
bruits alentour.
- Je m’en occupe,‘Haïm ! J’ai préparé un plan peu
agréable contre quiconque tentera de s’appro-
cher de nous ! 
- Je te fais confiance ! Mais j’ai encore un autre
problème : comment allons-nous avoir de la
lumière ? Nous ne pouvons pas lire la Méguila
dans l’obscurité? 
- J’y ai pensé aussi ! J’ai préparé une petite lampe
de poche que j’ai entourée de trois côtés et elle
ne donnera de la lumière que d’un côté, juste ce
qu’il faut pour que je puisse lire la Méguila. Quant
au reste, nous devons placer notre confiance en
D.ieu. Après tout, les Juifs ne se sont-ils pas placés
en danger quand Morde’haï refusa de se proster-
ner devant Haman et quand Esther s’est rendue
devant le roi sans y avoir été invitée ? Oui, D.ieu
nous protégera! 
Après avoir mis au point tous leurs préparatifs, les
deux jeunes gens informèrent leur commandant
de la direction qu’ils prenaient. Mais, sans qu’ils
s’en rendent compte,Yann les écoutait et arborait
déjà un sourire sardonique.
- Suis-moi, ‘Haïm et veille à ne pas t’éloigner du
chemin que je prends ni à gauche ni à droite ! 
Étonné,‘Haïm ne posa pas de questions. Ils arrivè-
rent à l’endroit prévu par Naftali et celui-ci com-

mença à lire la Méguila. Très émus, tous deux sui-
vaient attentivement le texte et se remettaient
dans l’ambiance de la fête. Pendant ce temps,
trois hommes s’approchaient d’eux silencieuse-
ment : deux soldats nazis et Yann, le partisan
félon.
- Les voilà ! susurra un des Nazis, triomphant ! 
- Faites attention, avertit Yann. Ce sont de bons
soldats, ils se battront jusqu’au bout ! 
- Ne t’inquiète pas, rétorqua un des Nazis. Nous
allons les encercler et ils ne pourront pas nous
échapper !
Pendant ce temps, ‘Haïm et Naftali continuaient
leur lecture. Quand ils arrivèrent au verset :
«Tout se retourna et les Juifs eurent préséance
sur leurs ennemis…»
- Haut les mains ! 
Une lumière aveuglante se projeta sur les deux
amis, atterrés qui reconnurent la voix, celle de
Yann! 
- Yann ! Tu es un traitre !
- Silence, Juifs ! Vous allez pouvoir prolonger
votre fête dans les camps de concentration !
s’écria Yann en éclatant de rire.
- Nous ne bougerons pas d’ici ! déclara Naftali
d’un ton déterminé. Vous allez être obligés de
venir nous prendre ou de nous tuer sur place.
Mais nous, nous ne bougerons pas d’ici ! déclara
Naftali tout en priant silencieusement que D.ieu
les sauve comme Il avait sauvé leurs ancêtres… 
- Nous pouvons vous tuer sur place, aboya le Nazi
mais nous avons d’abord quelques questions à
vous poser et nous ne voulons pas vous priver du
traitement spécial de nos camps : vous en avez
entendu parler, n’est-ce pas ? 
Tout en parlant, les Nazis s’avancèrent et Yann les
suivit.
C’est alors qu’une terrible explosion survint.
‘Haïm et Naftali se précipitèrent à terre.
Au bout de quelques minutes, ils relevèrent la
tête dans un silence étrange. A part le choc, ils
n’avaient pas été blessés. Mais tout autour, les
corps des Allemands et de Yann gisaient à terre.
- Telle était donc la surprise que tu leur avais pré-
parée, Naftali ! C’est pour cela que tu m’avais
averti de ne pas m’éloigner ni à droite ni à gau-
che.
- En effet, même si nous plaçons notre confiance
en D.ieu, nous devons tout mettre en œuvre pour
nous protéger et j’avais miné le terrain autour de
notre cachette, constata Naftali. Viens, la lampe
de poche fonctionne encore, terminons la
Méguila et retournons au campement ! 
- Encore un miracle de Pourim! réfléchit ‘Haïm.
Voilà la preuve que la lumière de la Torah et celle
du peuple juif ne s’éteindront jamais ! 

SSii’’hhoott  LLaannooaarr  NN°° 332299
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La Meguila du partisan

Un amour éternel
«Et D.ieu appela Moïse et Il lui parla...» (Lévitique 1:1). Rachi com-
mente : «...cet appel est une expression d’amour...», un sentiment
constant qui réunit D.ieu et Son peuple. A l’époque du Temple, cet
amour était visible du fait que la Présence Divine y demeurait.
Aujourd’hui, même si cela ne se manifeste pas, il existe toujours.
Afin de révéler à nouveau cet amour essentiel, il nous appartient de
le faire régner dans notre vie quotidienne. En aimant notre prochain,
nous suscitons la manifestation de l’amour de D.ieu.

(D’après Likoutei Si’hot vol. 27) HH..NN..

P O U R I M  5 7 7 6
CAMPAGNE DES MICHLOA’H MANOT

Comme chaque année,

le Beth Loubavitch distribue gracieusement

80.000 paquets à toute la communauté.

Participez avec nous à cette grande Mitsva

Oui, j’offre ............ paquets d’une valeur de 0,70 €

par un chèque de .................. €

à adresser à Beth Loubavitch “Campagne de Pourim”
8, rue Lamartine - 75009 Paris

Un reçu CERFA d’utilité publique vous sera adressé



AAtttteennttiioonn  :: ccee  ffeeuuiilllleett  nnee  ppeeuutt  ppaass  êêttrree  ttrraannssppoorrttéé  ddaannss  llee  ddoommaaiinnee  ppuubblliicc  ppeennddaanntt  llee  CChhaabbbbaatt..

Qu’est-ce que le ‘Hamets ?

Durant Pessa’h, on n’a le droit ni de posséder ni de consommer du ‘Hamets.
Il faudra donc, avant le vendredi 22 avril 2016, se débarrasser de tout ali-
ment à base de céréale fermentée comme par exemple : le pain, les céréa-
les, les pâtes, les gâteaux, certains alcools, médicaments et produits d’hy-
giène. C’est pourquoi on a coutume de bien nettoyer la maison, le maga-
sin, le bureau, la voiture etc… avant Pessa’h, afin d’éliminer toutes les miet-
tes.
Pour éviter de posséder, même involontairement du ‘Hamets à Pessa’h, on
remplira une procuration de vente, qu’on remettra à un rabbin compétent.
Celui-ci se chargera alors de vendre tout le ‘Hamets à un non-Juif. Cette
procuration de vente peut être apportée au rabbin ou lui être envoyée par
courrier, fax ou Internet et devra lui
parvenir au plus tard la veille de
Pessa’h, cette année jeudi 21 avril
2016.
Il n’est pas nécessaire d’avoir ter-
miné tout son ménage pour dresser
la liste de ce qu’on envisage de ven-
dre.
Durant tout Pessa’h, on mettra de
côté dans des placards fermés à clé
tout le ‘Hamets et la vaisselle
‘Hamets que l’on n’utilisera pas
durant Pessa’h mais qu’on pourra
«récupérer» une heure après la fête
qui se termine le samedi 30 avril
2016 à 21h59 (horaires valables
pour Paris et sa région). FF..LL..

Traiteur - Plateaux repas
Plats de Chabbat

55 rue Petit - 75019 Paris

06 51 42 24 47

55 rue Petit

75019 Paris

01 42 45 36 47

Glatt Cacher Laméhadrine

BOUCHERIE • CHARCUTERIE

43 Chemin des Vignes - 93000 Bobigny

Tél : 01 57 42 57 42 / 01 48 44 00 88
directauto@orange.fr

- Demander SShhmmoouueell -

v"c

FFrraanncchhiissee  ooffffeerrttee
(voir conditions au garage)

1144  vvééhhiiccuulleess  ddee  ccoouurrttooiissiiee

CarrosserieCarrosserie

P e i n t u r e

Mécanique

P e i n t u r e

Mécanique

Contact recrutement : 01.45.17.00.32 demander M. Akili

GENCE
RANÇAISE
ES
NERGIES
OUVELLES

REGIES & COMMERCIAUX

RREEJJOOIIGGNNEEZZ--NNOOUUSS  !!SSUURR  TTOOUUTTEE  LLAA  FFRRAANNCCEE

Commerciaux débutants : AFDEN vous forme !
Possibilité d’être fourni en RDV !

LED LED

PLUSIEURS PARTENAIRES FINANCIERS
L’éclairage, un marché florissant !

BOX BOX

• Personnes âgées

• Familles, garde d’enfants

• Situation d'handicap

• Toilette, Ménage, Repassage ...

Maintien à domicile 
Aide à domicile

On s'occupe de vous et ça change tout .... 

Prise en charge 

agréée

APA, CAF

Mutuelles

Assurances...

AGE INTER SERVICES
3, rue des Boulets- 75011 Paris

01 43 28 80 00
Paris et Val de Marne 

Venez rejoindre

Rudy Khayat et son équipe

pour commercialiser

PAC et R-Volt
Planning proche Paris fournis

Avance de frais et 
commissions intéressantes
Nous avons tous les financiers

Possibilité de travailler en régie

Contactez Jonathan 

au 09 800 800 55

BBIIEENNTTÔÔTT  PPOOUURRIIMM
Comme chaque année,

le Beth Loubavitch est à votre disposition

pour procéder gracieusement à la

LLEECCTTUURREE  DDEE LLAA
MMEEGGUUIILLAATT  EESSTTHHEERR
aauupprrèèss  ddeess  ppeerrssoonnnneess  ââggééeess,,  mmaallaaddeess,,  

hhoossppiittaalliissééeess  oouu  aauuttrreess......
N’attendez pas la dernière minute,

contactez le Beth Loubavitch au 01 45 26 87 60

stage de récupération de points

Récupérez immédiatement
vos points sur votre permis de conduire

Stages agréés par les préfectures

Contactez-nous
au 01 45 67 83 85

Retrouvez tous les stages Paris et IDF

INSCRIPTION EN LIGNE
www.alerteauxpoints.fr

Présentation rapide aux permis
en cas de perte totale de vos points

32-36 rue de Stalingrad

PORTE DE PANTIN

Le Pré S. Gervais

NOUVEAU !!
Service porte à porte 

(sur un rayon de 5 km)
Nous venons chercher votre véhicule

et vous le rapportons après contrôle

Feivel Basange :

Tél : 01 41 83 19 23

Port : 06 21 65 58 71

== VIVRE LA TORAH ==
vous propose

de recevoir chaque jour*
une vidéo de 2 minutes 
du Rabbi de Loubavitch
sous-titrée en français 
sur votre Smartphone

Comment ça marche ? 
1. Enregistrer le numéro 

+33 6 63 52 39 96
dans vos contacts 

2. Envoyer à ce numéro le mot

«INSCRIRE» via WhatsApp**

Un projet du Keren Chmouel
Beth Loubavitch IDF en partenariat avec JEM France.

*Sauf Chabbat et jours de fête. 
** Cette application est disponible gratuitement sur
toutes les plateformes de téléchargement.



1 75 - Paris Hôtel Normandy 7 rue de l'Échelle (M° Tuileries) 20h - 21h
de 10h à 18h 

TLH

Chez M. et Mme Y. Mergui
112 rue Rambuteau (M° Les Halles)

12h30 - 16h

2 Beth Loubavitch 6 rue de la Bourse (M° Bourse) 20h - 21h30
de 8h à 18h 

TLH

3 Synagogue 15 rue N. Dame de Nazareth 20h 10h - 13h - 15h

Chez M. et Mme F. Zerbib - 7 rue de Bretagne 17h

Synagogue
5 rue S. Anastase - Bat. B

19h45
8h - 12h - 13h

14h - 18h

Magasin DKS - 44 rue Beaubourg 16h

Magasin La Griffe - 18 rue Meslay 12h - 14h - 16h

4 Synagogue 17 rue des Rosiers (M° S. Paul) 19h45 - 21h
de 9h à 18h 

TLH

Synagogue 14 place des Vosges 20h - 22h30 8h15

Synagogue 21 bis rue des Tournelles 20h 8h - 10h30

5 Beth Loubavitch - Etudiants
1 rue de l'Abbé de l'Épée (RER Luxembourg)

19h45 - 20h30
21h - 21h30 

- 22h

7h30 à 18h
TLDH

Synagogue 9 rue Vauquelin (M° Censier - Daubenton) 20h
7h45 - 9h45 

- 18h

6 Centre Edmond Fleg 8 bis rue de l'Éperon (M° Odéon)           19h45 7h20 - 12h

Chez M. et Mme B. Apelbaum
40 rue Guynemer (code 27B89) (M° Vavin)

12h30 - 13h15

7 EEIF 27 avenue de Ségur
(M° Ségur ou Ecole Militaire)

19h45
21h - 22h

8h30 et de
10h à 18h TLH

Pharmacie Taieb - 9 bd. Raspail (M° Rue du Bac)
Rens. : 06 95 62 
97 27 13h

8 Beth Loubavitch 122  avenue des Champs 
Élysées Entrer par le 9 rue Lord Byron (M° George V)

de 20h à Minuit 
TLH

de 8h à 18h 
TLH

Chez M. et Mme S. Kulski 40 rue de la Bienfaisance 
(code: 4751 - 2e etage) (M° Miromesnil)

19h45 13h

Chez M. et Mme M. Kulski
27 rue S. Petersburg 06 87 80 65 39 (M° Place de Clichy)

22h30 13h

Chez M. et Mme M. Kulski 22 rue de Lisbonne
01 43 87 44 45 (code: 71b30 - 3e etg) (M° Villiers)

16h30

9 Beth Loubavitch 8 rue Lamartine (M° Cadet) 20h - 21h
de 9h à 18h 

TLH

Synagogue 18 rue S. Lazare (M° N.D. de Lorette) 19h45 7h30

10 Beth Loubavitch 8 rue Legouvé
(M° Jacques Bonsergent)

20h
22h

8h30-11h-13h
14h-16h-17h30 

18h15

Chez Mme Sebag 55 rue de la Grange aux Belles 13h30 - 17h30

Ste Manigance - 7 rue de Paradis 13h

11 Synagogue 36 rue Basfroi (M° Voltaire) 19h45 - 22h
7h45 - 13h15 

14h15 - 17h30

Synagogue 4 rue de la Fontaine au Roi 19h45 10h

Synagogue 84-86 rue de la Roquette de 20h à 23h 
TLH

de 9h à 18h 
TLH

Synagogue 37 bis rue des Trois-Bornes 20h
7h45 - 13h 

- 18h

Impact Voyage - 231 bd Voltaire de 20h à 0h00 
TLH

de 10h à 18h 
TLH

Chez M. et Mme E. Arnauve
5 bis rue Moufle (M° Richard Lenoir)

13h

12
Beth Loubavitch
19/21 rue de la Gare de Reuilly
(M° Daumesnil)

19h45 - 21h
22h - 23h

7h30 - 10h30
12h30 - 13h 

- 14h
16h - 18h

Chez M. et Mme I. Nisenbaum 15/17 rue Beccaria 23h45

Chez M. et Mme Y. Altabé 14 bd de la Guyane 8h50

13 Beth Loubavitch 7 rue Fernand Widal
(M° Porte d’Italie)

20h - 21h
22h - 22h45

8h15-8h45-9h15
et de 10h à 

18h TLH

Beth Loubavitch - Bercy
18 boulevard Vincent Auriol (M° Quai de La Gare)

19h45 - 21h
23h

8h30-10h30-12h-
13h 14h30-16h-

17h-18h

Paris rive gauche - BNF - Info: 06 50 08 48 86 19h45

14 Synagogue - 223 rue Vercingétorix
(M° et Tram Porte de Vanves)

19h45
7h30 - 9h - 10h

11h - 12h

Chez M. et Mme M. Sudry
6 av. Paul Appell (M° Porte D'Orléans)

21h - 22h 18h15

Chez M. et Mme C. Mergui 30 av. René Coty
(M° ou RER Denfert-Rochereau)

20h15 16h30

Magasin L’Etincelle - 82 rue d’Alésia 13h

15 Beth Loubavitch
62 rue Sébastien Mercier (M° Javel)

20h - 21h
9h - 12h - 13h

14h - 18h

Beth Loubavitch 2 rue d'Arsonval
(M° Pasteur ou Montparnasse)

19h45 - 20h45 
22h

de 8h30 à 18h 
TLH

Parc des Exposition - Porte de Versailles Infos: 06 46 22 35 62
42 rue du Commerce 14h

16 Beth Loubavitch 9 rue Decamps (M° rue de la Pompe) Infos : 06 60 13 
62 66

Torat Haim - 4 rue Girodet 06 65 75 07 70 19h45 - 20h45 12h45 - 13h45

17 Beth Loubavitch
1 av. Stéphane Mallarmé (M° Porte de Champerret)

19h45 - 21h
7h30 - 10h 

- 12h
14h - 16h - 18h

Ki Tov
9 rue Jacques Ibert (M° Louise Michel)

20h - 22h
8h - 10h - 12h

14h - 16h - 18h

Synagogue FCMZ 10 rue Barye
(M° Courcelles ou Wagram)

19h45
21h45

7h45 - 8h45 
10h30 - 12h30 
14h30 - 16h30

Magasin Dynamite City 27 rue Lévis (M° Villiers) 14h

Espace Batignolles - Salle Europe 18 rue de la 
Condamine (M° La Fourche)

19h45

Magasin Jouffroy Immobilier 7 boulevard Pereire 21h 13h30 - 18h30

Magasin Sapiens 62 avenue de Clichy 9h -14h- 18h30

Chez M. Et Mme Y. Elmkies 2 rue S. Marceaux (M° Péreire) 19h45

18 Beth Loubavitch 8 rue du Marché Ordener 
(M° Guy Môquet)

19h45 - 21h
22h

8h -11h- 12h30
13h30-14h-18h

75 - Paris Synagogue 13 rue S. Isaure (M° Jules Joffrin) 19h45 8h - 17h

18 Chez M. et Mme H. Bellity
234 rue Championnet (M° Guy Môquet)

21h

19 Beth ‘Haya Mouchka
47/51 rue Petit (M° Ourcq)

20h - 20h15
20h30 - 21h30 
22h30 - 23h30

7h45 - 8h45
9h45 - 10h45

et 11h30 à 18h 
TLDH

Beth Loubavitch
59  avenue de Flandre (M° Riquet)

de 20h à 23h
TLH

7h45 et de 10h 
à 18h TLH et 

18h30

Beth Loubavitch
53 rue Compans (M° Place des Fêtes)

19h45 - 21h45
22h30

8h45 et de
10h à 18h TLH

Beth Loubavitch
74 avenue Simon Bolivar (M° Colonel Fabien)

20h - 21h
11h - 12h30

14h30-16h30-17h

Beth Loubavitch 61 Quai de la Seine 19h45 - 20h45 9h

Emsalem 18 rue Corentin Cariou (M° Corentin Cariou) 9h à 13h TLH

Restaurant Le Tib's - 161 rue Manin 13h

Restaurant Davco - 13 avenue Corentin Cariou 20h 13h

Restaurant Dave and Jo - 49 quai de la Seine 18h

DEJJ Paris - 26 rue Botzaris 19h45

N'R Hatorah - 3 rue Henri Turot 19h30 20h30

20 Beth Loubavitch 93 rue des Orteaux
(M° Pte De Montreuil)

19h45
21h - 22h

8h30-10h-11h-
13h 15h-16h-

17h30

Beth Loubavitch 82 rue des Couronnes (M° Couronnes) 19h45 9h - 13h - 18h

Hei’hal Mena’hem
110 bd de Ménilmontant (M° Ménilmontant)

19h45 - 21h 8h - 9h30 - 11h

Synagogue 23 rue Pelleport
(M° Pte de Bagnolet)

20h - 22h30
7h30 - 9h30 

13h45 - 16h45

Chez M. et Mme D. Aharfi - 30 rue de la Mare 21h 17h

Chez M. et Mme N. Belhassen
21 allée du P. Julien d'huit - Code 97864B

21h30 11h30

77 Bussy S. Georges Info: 01 60 29 50 17 12h30

Meaux Synagogue 11 rue Paul Barennes 19h45 9h - 13h - 18h

Pontault Combault Beth Loubavitch 55  avenue des Lilas 20h - 21h30 8h - 18h15

Claye Souilly, Melun, Réau, Serris, Vert S. Denis  Infos: 01 60 29 50 17 
10h-13h-15h-

16h-17h

78 Chatou Chez M. et Mme H. Chelly 12 allée des Marolles 21h - 22h 12h30 - 18h

La Celle S. Cloud Synagogue 1, avenue de l'Étang 20h15 - 22h 9h - 12h - 15h

Le Chesnay Centre Communautaire 39 rue de Versailles 21h

Maisons Laffitte Synagogue 1 rue du Gros Murger 19h45 - 21h30
7h30 - 13h 

- 18h

Maurepas Synagogue 2 ter rue de la Beauce 19h45 10h15 - 17h

Maurepas Chez M. et Mme L. Sapira 5 av. de Touraine 20h45 8h00

Montigny-le-Bretonneux Beth Loubavitch 72 rue Jean Racine 19h45 - 21h 7h30 - 13h

Montigny-le-Bretonneux Salons de la Ferme du Manet-61 av. du Manet 18h

Poissy Synagogue 12 rue Laurence Caroline 19h45 - 21h 7h30 - 18h

S. Germain en Laye Beth Loubavitch 12 ter  avenue Carnot 20h - 22h
7h30 - 13h 

- 18h

Versailles Synagogue 10 rue Albert Joly 19h45
7h15 -10h- 

12h15

Versailles Chez M. et Mme E. Cohen 93 rue des Chantiers 17h30

Versailles Beth Loubavitch 79 ter rue de la Paroisse 11h30-12h-
13h-14h

91 Athis Mons Synagogue 28  avenue Jean Pierre Bénard 20h 7h30 - 13h

Longjumeau Synagogue 7 rue Jules Ferry 19h45 9h

Longjumeau Chez M. et Mme Y. Celnik 9 rue des Marguerites 22h 18h

Massy Beth Loubavitch 56 qtr rue de Longjumeau 19h45 10h - 17h45

Palaiseau Chez M. et Mme Y. Zerbib 13 rue de Unna 7h30 - 18h

Palaiseau Espace Salvador - Allende rue Salvador Allende 19h30 - 21h

S. Geneviève des Bois Synagogue 18, allée Léo Ferré 19h45 7h - 12h

Saclay Beth Loubavitch
40 rue Alphonse Daudet 

19h45 - 20h30
21h30

10h-12h30-13h
13h30-14h-18h

Savigny sur Orge Chez M. et Mme T. Narboni
125 av. Robert Leuthreau 

22h
12h - 13h - 14h 

- 15h - 16h

Verrière le Buisson 72 avenue Estienne d'Orves 19h45 18h30

Vigneux sur Seine Synagogue 13 rue Gabriel Péri 20h 8h

92 Antony Synagogue 1 rue Sderot 19h45
7h45 - 13h

18h30

Antony Chez M. et Mme Y. Bokobza 1 allée des Meuniers 23h

Bagneux Synagogue 19 rue Ledru Rollin 19h 18h

Bagneux Chez M. et Mme B. Attal 2 rue Pierre Sémard 13h

Bois-Colombes Beth Loubavitch 1 bis rue Raspail 19h45 - 22h 12h30 - 18h

Boulogne Billancourt Beth Loubavitch
1 rue des Longs Prés 

19h45
20h45

7h - 12h30
13h30 - 18h15

Bourg la Reine Chez M. et Mme L. Uzan
9 Allée du Parc de la Bièvre L’Haÿ-les-Roses

23h

Bourg la Reine Villa S. Cyr - 25 boulevard Carnot 19h45 13h30

Châtillon Salle Maison Blanche en face du Darty Chatillon 20h

Châtillon Chez Famille Arous 67 av. de Paris 12h30

Chaville Chez M. Et Mme L. Benech 155 av. Roger Salengro 20h 8h à 18h TLH

Clamart Salle des Fêtes 6 Place Jules Hunebelle 19h45 13h

Clichy Synagogue 26 rue Mozart 19h45 - 21h 8h-10h-13h-18h

Courbevoie Beth Loubavitch
17 rue Victor Hugo  

19h45 - 21h
22h

7h30 -10h- 12h
13h -14h- 17h

18h30

Garches Beth Loubavitch 181 rue de la Porte Jaune 20h - 21h15 12h30 - 18h15

La Défense  8  Beth Loubavitch
59 Jardin Boieldieu 

19h45
20h30

12h-12h30-13h
13h30 - 14h

14h30 -15h-16h 
17h30

Le Plessis Robinson L’opticien 70 av. Charles de Gaulle 12h30

Jeudi
24 mars

Mercredi
23 mars

Jeudi
24 mars

Mercredi
23 mars

MEGUILANONSTOP Tableau récapitulatif des horaires de lectures de
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92 Levallois Perret
Beth Loubavitch
129 rue Édouard Vaillant 

19h45 - 20h45
21h30

9h30 - 12h30
13h30 - 18h

Malakoff Magasin L'Ameublement - 44 rue Victor Hugo 12h30

Montrouge
Beth Loubavitch
4 rue René Barthélémy 

19h45

7h30 - 8h30 
- 10h

12h-13h-17h-
18h

Montrouge Ecole Pardess ‘Hanna 32 rue Victor Basch 10h - 12h

Montrouge Le Boudoir 95 Rue Gabriel Péri 12h

Nanterre Synagogue 13 rue du Castel Marly 19h45 - 20h30
7h45 -12h45- 

18h

Nanterre Chez M. et Mme D. Naccache 2 av. Félix Faure 12h30

Neuilly sur Seine
Synagogue
12 rue Ancelle (M° Les Sablons)

19h45 - 21h
22h - 23h

7h45 et de 9h
à 18h TLH

Puteaux Synagogue 18 rue Roque de Fillol 19h45
7h45 -12h30-

16h30

Rueil Malmaison Synagogue 6 rue René Cassin  19h45 - 21h 8h30 - 9h30

Rueil Malmaison Chez M. et Mme M. Touboul 1 rue Marcel Pagnol 22h 12h30 - 13h30

Rueil Malmaison Salle de la Passerelle - 13 Rue Henri Becquerel 16h30 - 18h

Sceaux
Beth Loubavitch
27 avenue Jules Guesde  

19h45 - 20h30
21h30

7h30 - 12h30
17h30 - 18h

Sceaux Hôtel Colbert - 20 avenue Camberwell 13h30

Sèvres Synagogue 92 Grande Rue 19h45

Sèvres
Beth Loubavitch
1 Grande Rue

12h15-13h15-
14h 15h-16h-

17h-18h

Suresnes Beth Loubavitch 54 rue Gardenat Lapostol 19h45 - 20h30
21h

8h - 13h - 18h

93 Aubervilliers
Ecole Chnéor
17 rue du Clos Bénard 

19h45 - 20h20
20h50

de 8h à 18h30 
toutes les 20 

min

Aubervilliers Synagogue 28 rue Paul Verlaine 20h 11h

Aubervilliers Synagogue 29 rue des Écoles 19h45 7h30 - 8h15

Aubervilliers Synagogue 81 rue de la Motte 19h45 7h30

Bagnolet Synagogue 3 rue Jules Ferry 20h 9h30 - 16h30

Bagnolet Chez M. et Mme M. Zeitoun 72 rue Hoche 19h45 - 21h
9h30 -12h30- 

18h

Bagnolet Chez M. et Mme N. Zaoui 3 rue Sesto Fiorentino 16h - 17h - 18h

Bobigny Beth Loubavitch 90 rue Henri Gautier 12h - 13h - 14h

Bondy Synagogue 28 rue de la Villageoise 19h45 - 21h30 8h45 - 10h15

Bondy Chez M. et Mme M. Ben Nephtali 156 av. Henri Barbusse 22h15 13h30

Épinay sur Seine Beth Loubavitch 26 rue Victor Hugo 20h - 22h
8h-11h-16h-

18h

Le Pré S. Gervais Synagogue 7 avenue du Belvédère 19h45 - 22h
7h20 -12h30- 

17h

Les Lilas
Synagogue
14 rue de la Croix de l’Épinette

19h45 
20h30

7h45 -8h45-12h
13h -17h-18h30

Les Lilas Centre Comm. 27avenue du Maréchal Juin 8h45

Les Pavillons Sous Bois 5 allée d’Athènes 19h45

Montreuil Chez M. et Mme D. Chelly - 6 rue Voltaire 19h45 18h

Montreuil Hyper Cacher - 62 rue des Roches 10h

Neuilly Plaisance Synagogue 35 avenue Danielle Casanova 19h45 - 21h45
8h45 -10h15- 

18h

Noisy le Grand Beth Loubavitch 166 rue Pierre Brossolette 20h30 10h - 13h - 17h

Noisy le Sec Synagogue 2 rue de la Pierre Feuillère 19h50
7h30 -8h30- 

18h30

Pantin Synagogue 8 rue Gambetta 19h45 - 21h 7h30

Pantin Synagogue 6 rue Palestro 19h45
7h30 - 12h15 

18h

Pantin Synagogue 71  avenue Anatole France 19h45 7h30 - 15h

Pantin Les Benjamin 37 Rue Pierre Brossolette 19h45 8h

Pierrefitte Synagogue 49 boulevard Pasteur 20h
8h15 - 10h
15h - 18h

Romainville Beth Loubavitch 18 rue Alexandre Dumas 20h - 21h30
8h-11h-13h-
15h-16h45

S. Ouen Synagogue 7 rue Jules Guesde 19h45 - 20h30
9h - 13h - 

17h30

Villepinte Synagogue 1 place Condorcet 20h - 21h 8h45 - 18h

94 Alfortville Synagogue 1 rue Blanche 19h45 - 21h30
7h30 -12h30- 

14h

Arcueil Club Leaderfit - 35 avenue Laplace 19h30 12h30

Arcueil Centre Com. - La Vache Noire Magasin 46 et plus 14h30

Bonneuil sur Marne Beth Loubavitch 57 rue Georges Ferrand 20h - 21h30
8h30 - 12h 

- 17h

Bry sur Marne
Beth Loubavitch
94 rue de la République

9h - 11h - 13h
15h - 18h

Bry sur Marne Au Joyau de la Marne 1 avenue de Rigny 20h - 21h

Bry sur Marne Salon J.C.B. 34 Grande Rue Cdg 13h

Choisy le Roi Beth Loubavitch 3 ter rue Verdun 19h45 - 21h30 9h - 13h - 18h

94 Créteil
Beth Loubavitch
21 rue des Refugniks 

19h45 - 21h
22h

9h30 à 18h30 
TLH

Créteil Maison de Retraite 1 rue Madame de Sévigné 21h
10h30-12h-

14h-16h

Créteil-Nord Chez M. et Mme M. Melloul 1 place de la Levrière 22h 12h

Fontenay sous
Bois

Complexe Beth Mena’hem
12 rue Emile Zola 

19h45 - 20h45

8h30 - 9h30
- 12h

12h30 -17h30-
18h

Ivry sur Seine Synagogue 57 avenue Danielle Casanova 19h45 7h15 - 17h

Joinville le Pont Salons du Bowling - 162 quai de Polangis  19h45 - 21h

Joinville le Pont Chez M. et Mme M. Moaty Rens: 06 21 14 08 53 11h45

Joinville le Pont Zaac Market 34 rue de Paris 13h - 14h

La Queue en Brie Synagogue 15 rue Jean Jaurès 20h 8h30 - 10h

La Varenne S. Hilaire Synagogue 10 bis av. du Château 20h 8h

La Varenne S. Hilaire
Centre Hillel
30 rue S. Hilaire  

20h - 21h30
10h - 12h - 13h 

16h - 18h30

La Varenne S. Hilaire Chez M. et Mme M. Benelbaz 5 av. Jeanne d'Arc 22h30

Limeil-Brévannes Synagogue 20 avenue de la Sablière 19h45 7h45 - 12h

Maisons Alfort Synagogue 92-94 rue Victor Hugo 19h45
8h - 12h30 

- 15h

Maisons Alfort Chez M. et Mme M. Mergui 136 rue Laferrière - Créteil 21h30 13h

Maisons Alfort Salons du Moulin Brulé - 47 avenue Foch 18h30

Maisons Alfort Synagogue - 52 rue Raspail 19h45 8h - 10h30

Mandres les Roses Synagogue 5 allée Lady Sylvia 19h45 12h

Nogent sur Marne Beth Loubavitch - 5 avenue Victor Hugo 19h45 - 20h30
21h30

8h-10h
12h-14h-16h

Nogent sur Marne Restaurant Zapi Sushi 8 rue Hoche 22h30

Rungis La Villa César 19 rue de Villeneuve - Parc SILIC 19h45 - 21h30

S. Mandé
Synagogue
46 avenue Robert André Vivien  

19h45 - 20h30
21h15

de 8h à 18h
TLH

S. Mandé
La Maison de nos Enfants
19 rue du Commandant René Mouchotte 

19h15

8h50-12h-12h30 
13h-13h30 et de 
15h30 à 18h30 

TLDH

S. Mandé Centre l’Etincelle - 21 avenue S. Marie 19h45 - 21h30
7h45 et de 10h 

à 17h TLH

S. Maur des Fossés
Beth ‘Habad
36  avenue du Midi 

19h45 - 20h30
21h - 22h

9h-10h-11h-
12h 13h-17h-

18h

Sucy en Brie 
Chez M. et Mme M. Sudry
58 avenue d'Estienne d'Orves 

19h45 - 20h30
21h

12h45-13h30-
14h

15h-16h30-
18h30

Thiais
Chez M. et Mme L. Bensoussan
4 bis square du Gasselet  

14h

Villeneuve S. Georges Synagogue 3 rue Berthelot 19h45 - 20h30 8h - 18h

Villiers sur Marne
Beth Loubavitch
3 rue de la Fraternité 

19h45
8h45 - 11h 

- 13h 
15h - 18h30

95 Argenteuil Synagogue 23 rue de L'Asperge 20h 9h

Arnouville Famille Tordjman 1 rue Auguste Garnier 21h30

Cergy - Pontoise
Synagogue S. Ouen L’Aumône
9 rue de Chennevières 

20h - 21h30
7h45 - 9h30

13h - 18h

Franconville
Centre Commercial - quai des Marques
395 rue du Général Leclerc

13h

Goussainville 16 avenue du 6 Juin 1944 13h

Montmagny Synagogue 6 chemin de la Haie Barde 19h45 -21h- 22h 9h à 18h TLH

S. Brice
Beth Loubavitch
Centre Commercial Les Vergers  

19h45
20h45 - 21h45

de 8h00
à 16h TLH

S. Brice Pâtisserie aux Délices Centre Com. Les Vergers 10h30 - 11h30

S. Brice Micacher  -Centre Commercial Les Vergers 10h30 - 11h30

S. Brice Super Cach - Zone Commercial Carrefour 10h30 - 11h30

S. Gratien
Beth Loubavitch
12 place Charles de Gaulle 

19h45 - 21h30
8h30 - 12h
13h - 13h30 

16h30 - 18h30

S. Gratien Hyper Cacher - 10 boulevard Pasteur 11h30

Sarcelles
Beth Loubavitch
43  avenue du 8 Mai 1945 

19h45 - 20h30
21h30

8h - 9h30 et de 
10h à 18h TLH

Sarcelles
Centre Commercial - les Flanades
18 Place de France 1er Etg. - Bureau 161 - Code 161

17h30

Sarcelles Village
Beth Loubavitch
24 rue Théodore Bullier 

20h
10h00
11h00

Soisy sous 
Montmorency

Chez M. et Mme C. Abrahami
4 allée Edgar Degas

22h15 - 23h

Soisy sous 
Montmorency

Beth Loubavitch
7 avenue du Général de Gaulle 

20h
8h -12h30- 13h 
13h30 - 17h30

Jeudi
24 mars

Mercredi
23 mars

Jeudi
24 mars

Mercredi
23 mars

Des lectures auront lieu aussi dans les
principaux hôpitaux de Paris

et de Province.

Renseignements auprès de
l’Aumônerie Israélite des Hôpitaux de France :

01 40 82 26 46

De nombreuses autres
lectures de Meguila

auront lieu également dans Paris
et Île-de-France

Consultez la liste sur loubavitch.fr
et sur les applications

POURIM
pour iPhone et Android
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